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genau i nach ATV DIN 18365 / WWW. EPLF.de)

Untergrund auf Unebenheiten tberpriifen [3]. Feuchti 1 am Verlegeuntergrund durchfiihren (2,0 CM % bei Zementestrich
und 0,5 CM % bei Calciumsulfatestrich). Jedes Paneel vor und wahrend der Verlegung auf evtl. Beschadlgungen Uberpriifen [4]. Alte Bodenbelage ent-
fernen [6]. Der Untergrund muss sauber, trocken, fest und eben sein. Bei mir V] g re (min. 0,2 mm dicke PE-Folie) wan-
nenartig verlegen [8]. Bei Laminat mit S.A.S. keine weitere Trittschallunterlage rwenden [9]. Bei F i nur Fu

zungen mit max. 27°C [10]. Laminat in gewerblich genutzten Flachen verleimen [12]. Verlegung: 1. Paneele mit der Feder zur Wand verlegen [13]. Min.
12-15 mm Abstand zu fest installierten Gegensténden einhalten [13]! Verlegehilfe verwenden [14]. Pflegeanleitung: Nebelfeucht reinigen [31]. Keine Rei-
nigungsmittel verwenden, die Wachse, Polish oder Ol beinhalten. Unter Mobelful&en Filzgleiter anbnngen in Eir ichen aus-
legen. Nur fiir Hartbdden geeignete Staubsauger verwenden! www.laminat: ion.com (G: ingungen beim Handler)

deutsch

Please precisely follow laying instructions!

Preparation: (Floor laying work to ATV DIN 18365 / www.EPLF.de). Check sub floor for irregularities / unevenness [3]. Moisture test must be carried out for all
mineral based substrates (2.0 CM % for cement screed and 0.5 CM % for calcium sulphate screed). Check each and every panel for defects before and during
laying [4]. Remove all previous floor coverings [6]. The sub floor must be clean, dry, firm and even. If laying over a stone / mineral sub floor, lay a damp proof
membrane (at least 0.2 mm thick PE foil) first as a "trough” (i.e. lay over the floor and extend ends and sides up the walls for a few centimetres) [8]. If laying la-
minate with built-in Sound Absorption System (SAS) do not use any further footfall sound absorbing underlay [9]. Underfloor heating: only lay on hot water un-
derfloor heating with max 27°C. No electric heating! [10]. Glue laminate laid in commercially used areas. Laying: Lay the first row of panels with the tongue
against the wall (13). Maintain at least 12 - 15mm distance between edge of floor covering and fixed objects, wall! [13]. Use laying aids [14]. Care instructions:
Clean using well wrung out cloth only [31]. Do not use cleaning agents containing wax, polish or oil. Place felt pads under the legs/feet of furniture. Put down a
mat in entrance areas. Only use vacuum cleaners suitable for hard floors! www.laminat-installation.com (Warranty terms available from dealer)

english

Veuillez resp les i i de pose! (Pose des revétements de sol selon ATV DIN 18365 / www.EPLF.de)

Vérifiez la planéité du support (3). Mesurez I'humidité résiduelle des supports minéraux (2,0 CM % pour les chapes en ciment et 0,5 CM % pour les chapes
a base de sulfate de calcium). Vérifiez I'état de chaque lame avant et pendant la pose (4). Eliminez les anciens revétements de sol (6). Le support doit étre
propre, sec, solide et plan. Sur les supports minéraux : Poser un film pare vapeur (film PE, 0,2 mm d'épaisseur min.) en faisant remonter ses bords le long
du mur (8). N'utilisez pas de couche d'isolation phonique supplémentaire si le stratifié est garni d'une couche S.A.S. (9). Sur sols chauffants : Pose autorisée
seulement sur sols chauffants a eau chaude basse température, max. 27C°. Pas de chauffage électrique ! [10]. Dans les locaux commerciaux, collez le stra-
tifié. Pose: Posez le premier panneau, languette tournée vers le mur (12). Maintenez un écart de 12 @ 15mm de tout objet fixe (mur) (12) ! Utilisez des ac-
cessoires de pose (14). Mode d'entretien : Pour le nettoyage n'utilisez qu'une serpilliere Iégérement humide (31). N'employez jamais de produits de nettoya-
ge contenant de la cire, du polish, ou de I'huile. Fixez des patins en feutre sous les pieds des meubles. Placez un tapis de propreté dans les entrées. Utiliser
uniquement un aspirateur adapté aux sols durs | www.laminat-installation.com (Conditions de garantie chez votre fournisseur)

frangais

iPor favor siga cui las i fones de i on: instrucciones de colocacion de suelos segtn ATV DIN 18365 / www.EPLF.de). Verifique posibles de-
sniveles del suelo base [3]. Las mediciones de humedad deben realizarse en los solados con base mineral (2.0 CM % para el solado de cemento y 0.5 CM % para el solado a base de
sulfato de calcio). Revise cada panel antes y durante la colocacion para que no tenga defectos [4]. Elimine cualquier resto del suelo anterior [6]. EL suelo base debers estar limpio,
seco, firme y nivelado. En caso de solados con base de piedra / mineral: coloque un cortavapor (ldmina PE con un espesor min. de 0,2 mm) en forma de bandeja (p. . extender
sobre el suelo y subir los extremos y laterales unos centimetros en las paredes) [8]. En el caso del laminado con S.A.S., no utilice otra capa contra el ruido de pasos [9]. En caso de
calefaccion por suelo radiante: colbquelo solamente encima de suelos radiantes por agua caliente con una temperatura max. de 27 °C. jNo calefaccion eléctrica![10]. Encole el lami-
nado en superficies de uso comercial. [12] Colocacin: 1. Cologue los paneles con la lengileta contra la pared [13]. Respete una distancia minima de 12 - 15 mm entre el canto del
revestimiento del suelo con cualquier obstaculo fijo como paredes [13]. Utilice el il de colocacién [14]. Instrucciones para el cuidado: limpie solamente con un pafio bien escurri-
o [31]. No utiice productos de limpieza que contengan ceras, productos para puli ni aceite. Utilice protectores debajo de las patas de los muebles. Cologue felpudos en las zonas
de entrada. jUtilizar Gnicamente aspiradores aptos para suelos duros! fon.com (Las de garantia estén a disposicion del distribuidor)

espanol

Leia as instrugdes de i 0! Preparagdo: Instrugbes para a aplicagao do pavimento de acordo com a norma ATV DIN 18365 /www.EPLF.de. Verifique se o sub-pa-
vimento tem irregularidades ou desniveis (3). Deve ser realizado um teste de humidade relativa do ar para todos os sub-pavimentos 3 base de minerais (2,0 % CM para sub-pavimen-
to em cimento e 0,5% CM para sub-pavimento a base de sulfato de calcio). Verifique todos os painéis antes e durante a instalagao de eventuais defeitos (4). Remova o pavimento an-
terior (6). O sub-pavimento deve estar limpo, seco, firme e nivelado. Se a instalagao for feita sobre um sub-pavimento mineral, deve ser primeiro instalada uma manga pldstica DPM.
(8). Se instalar um pavimento laminado com sistema de absorco sonora (SAS), ndo & necessaria a instalagao de underlay (9). Pavimento radiante: use apenas pavimento laminado
em conjunto com pavimento radiante de funcionamento a dgua, e certifique-se que a temperatura méxima ¢ de 27°C. Nao utilizar com calefacgo eléctrical (10). Colar o laminado em
superficies de uso industrial (12). Instalagdo: 1.° Cologue a primeira fila de painéis com o macho virado para a parede (13). Deixe no minimo 12 - 15mm de intervalo entre o pavi-
mento e a parede. Siga as instrugdes de instalagio (14). Limpeza & Manutencio: Use apenas uma mopa ligeiramente hamida para limpeza (31). Nao utilize produtos de limpeza que
contenham cera, abrilhantador ou Gleos. Use protectores em feltro para os "pés" dos seus moveis e cadeiras. Cologue um tapete nas portas de forma a proteger o seu pavimento la-
minado. Utilize apenas aspirador de p6 apto para solos rigidos! www.laminat-installation.com (Solicite as condicges e termos de garantia ao distribuidor)

portugués

Seguire scrupolosamente le istruzioni per la posa! (Lavori di rivestimento di pavimenti secondo ATV DIN 18365 / www.EPLF.de)

Controllare se il fondo presenta aplanarita [3]. In caso di fondo minerale, eseguire misurazioni dell'umidita (2,0 CM % per pavimenti continui in cemento e 0,5
CM % per pavimenti continui in solfato di calcio). Prima e durante la posa controllare ogni singolo pannello per verificare eventuali danni [4]. Rimuovere even-
tuali rivestimenti vecchi [6]. Il fondo deve essere pulito, asciutto, solido e piano. In caso di fondo minerale: posare un isolamento antivapore (pellicola PE
spessa min. 0,2 mm) a mo' di vasca [8]. In caso di laminato con S.A.S. non usare altri strati [9]. In caso di ri a pannelli radianti nel
pavimento: posare solo su riscaldamenti ad acqua calda con max. 27°C Niente riscaldamenti elettrici! [10]. In caso di superfici adibite ad uso commerciale,
incollare il laminato. Posa: 1. Posare i pannelli con la linguetta rivolta verso la parete [13] Mantenere una distanza di almeno 12 - 15 mm da oggetti installa-
ti in modo fisso (parete) [13]! Utilizzare ausili per la posa [31]. Istruzioni per la cura: pulire solo con panni leggermente umidi [34]. Non usare detergenti con-
tenenti cera, lucido o olio. Applicare protezioni di feltro sotto le gambe dei mobili. Nelle zone ingresso mettere zerbini. Usare solo aspirapolvere adatti per pa-
vimenti duri! www.laminat-installation.com (Condizioni di garanzia presso il negoziante)

italiano

Khwk: T g odnyies (Epyaoiss é ouMBkTIKV Banéiv (nou Aquvd) alpuva e ATV DI 18365/
woww EPLF.de). EXEYETE T0 UNGOTpWHA Y TUXOV GVHANES (3). Ze Tiepl i a ) TIPETEL va YiveL (2,0 CM % yia UéoTpuyIa TOWEVTOU Kat
05CM %) €T Ta TAVER T KoL KaTA T Bidpreia yia TUxdv EhaTTGpaTa (4), v 45anesa

©). 3 o'n:wd
(Méixous ToUAGXTTOV 0.2 mim MEY) (8). T MepirTwon XProIonoifong MAveA e Evowpatwyén peppav anooBeoni fixou Prudtawy (Sound Absorption System

SAS) v xprp\uﬂnwpm @} w:w"nvn unooﬁeorn foiou Bruumyv (9). Ta evBoBamEdia BEpyaVOT XPNOWIOTONOTE To OUWBETIKO BATEB0 HOVO ol e EvBoBNEBIa BEpHaVOT Bepyiod VEpoG - Kal

n rhextpu €ppiavon (10, Ed o BANEBo TONORSTEITA OF MERORES EVIOVIE XM/ 050
) BAATE TV Tpcd iy e TV TAELPA Tou T va BAETEL PO, Tov T0i0 (13, ™ oV 12-15 mm e
™ axpng & i eV, Toixou (13)! S (14) 6 kaL owvipnon it po a 2
Qv (31). My YPnOtOrOsire ipoiévta KaBapiopou iou TEpiéyo )(M)p\vn‘ f cuoia 1 Kepi! K aro Emrma Kat Kape i a 00X K0
Xah{ 0T MEPIOXES E106B0u. 16 aT@MnAes ya ornpa Ba installation.com (Opot Kat & o £yunopo)

:M.nvu(é

Volg de handleiding bij het leggen ig op! (Ve volgens ATV DIN 18365 / www.EPLF.de). Controleer of er onef-
fenheden op de ondergrond zijn. [3]. Meet de vochtigheid aan de minerale ondergrond waarop het laminaat gelegd wordt (2,0 CM % bij cementestrik en 0,5 CM % bij
calciumsulfaatestrik). Controleer ieder paneel voor en tijdens het leggen op evt. beschadigingen [4]. Verwijder oude vloerbedekkingen [6]. De ondergrond moet scho-
on, droog, vast en vlak zijn. Bij een minerale ondergrond: de ondergrond wordt voorzien van een kuipachtig gelegd vochtscherm (min. 0,2 mm dikke PE-folie) [8]. Bij
laminaat met S.A.S. hoeft u geen verder geluidswerend ondertapijt te leggen. [9]. Bij vloerverwarming: leg laminaat slechts op warmwatervloerverwarmingen met max.
27°C. Geen elektrische verwarming! [10]. Laminaat bij beroepsmatig gebruikte vioeren moet verlijmd worden [12]. Laminaat leggen: 1. Leg de panelen met de mes-
sing naar de wand [13]. Zorg ervoor dat er min. 12 - 15 mm ruimte vrij blijft langs vast geinstalleerde voorwerpen en de wand [13]! Gebruik leggereedschap [14]. On-
derhoud: slechts nevelvochtig reinigen [31]. Gebruik geen schoonmazkmiddelen die was, polish of olie bevatten. Voorzie meubelpoten van viltdoppen. Leg voetmat-
tenini iken. Gebruik uitslui igers die geschikt zijn voor harde vloeren! www.laminat-i com bij de dealer)

nederlands

I.aggeve]lednmg skal folges ngje! Forberedelse: (gulvbelzegningsarbejde i henhold til ATV DIN 18365/ www.EPLF.de) Efterse underlaget for ujevnheder [3].
ved (2,0 CM % ved cementunderlag og 0,5 CM % ved anhydrit-gulv). Efterse hvert enkelt panel for og under ned-
laegnmg for eventuelle fejl [4]. Al gammel gulvbelaegning skal fijernes [6]. Underlaget skal veere helt jeevnt, tort, rent og fast Ved mmeralsk undergulv er det
ngdvendigt at legge dampspaerre (min. 0,2 mm PE folie) [8]. Laminatgulv med S.A.S. kraever ikke yderligere trinl [9]. G
ma kun legges i forbindelse med vandopvarmet gulv p& maksimalt 27 °C. Ikke til elvarme! [10]. Laminatgulv til erhverv skal limes. NedlEgmng. De forste pa-
neler nedleegges med feren ind mod vaeggen [12]. Serg altid for, at der er afstand pa min. 12-15 mm mellem panelerne og vaggen eller andre faste elementer
[12]! Anvend montagehjaelp [13]. Vedligeholdelse: Ma kun rengares med en hardt opvreden klud [31]. Anvend ikke renggringsmidler der indeholder voks, polish
eller olie. Forsyn ben pa mabler med filtunderlag/filtdupper. Gor brug af matter p& omrader der er serligt udsatte for snavs, som f.eks. indgangspartier.
Anvend kun stovsuger, der er egnet til harde gulve! www.laminat: jon.com (Garantibeti fas hos forhand

dansk

Folj laggnil isni ! Fo! (! aggni beten enligt ATV DIN 18356 / www.EPLF.de) Prova undergolvet pa ojamnheter [3]. Gor
fuktmatningar vid mineraliska underlag (2,0 cm % vid betonggolv och 0,5 cm % vid anhydritgolv). Kontrollera varje panel pa ev. skador fore och under monte-
ringen [4]. Ta bort gamla golvbeldggningar [6]. Underlaget maste vara rent, torrt, jamnt och stadigt. Vid mineraliska underlag: ldgg ut en karformad angsparr
(minst 0,2 mm tjock PE-folie) [8]. Anvdnd inga ytterligare stegljudsunderlag vid laminat med S.A.S. [9]. Vid golwarme: légg endast pa varmvattenburen gol-
wvarme med max 27°C . Ingen elektrisk uppvarmning! [10]. Limma laminat som ska anvandas i offentliga miljéer [12]. Montering: 1. Montera pane en med ﬁa-
dersidan mot vdggen [13]. Hall minst 12 - 15 mm avstand till fast installerade foremal och vdggar ! [13] Anvénd i [14]. Rengbring

Rengdr bara med latt fuktad trasa [31]. Anvdnd inga rengéringsmedel som innehaller vax, polish eller olja. Sétt filttassar under alla mobelfotter. Lagg en smuts-
fangare i ingangen. Anvand bara dammsugare som &r ldmpade for harda golv! www.laminat-installation.com (Garantivillkor hos forséljaren)

svenska

tarkasti! (Lattianpai G ATV DIN 18365 / www.EPLF.de). Alustan tasaisuus tarkistettava (3). Kosteusmittaus kiviaines-
pohiilla tehtivéi (2,0 CM % sementtibetonilla ja 0,5 CM % kalsiumsulfaattibetonilla). Jokainen paneels tarkistettava ennen ja iset vauriot myos
asennuksen aikana (4). Poista vanhat lattianplysteet (6). Alustan tulee olla puhdas, pysyvést kiva, uja ja tasainen. Kiviainespohialle asennettava aina 0,2
mm PE-kalvo vannamaisesti (8). Vaimennetun S.A.S.-laminaatin kanssa ei tarvita muita vai iaaleja (9). Vesilimmitteisen latti i LEmps
max 27°C. (10). Ei sahkolmmitysti! Saumojen imaus julkisissa tiloissa. Asennus: 1. paneeli urospontti seinan pain (13). Puupohjainen materiaali vaatii 12-
15 mm likuntavaran seiniin, patterinputkiin jne (13)!. Kiyt lyGntikapulaa (14). Hoito-ohie: Puhdistus nihkesl (31). Ei saa Kiytti pundistusaineita, jotka
sisaltavat vahaa, oljya tai kill Kayta iden jalkojen alla ja. Eteistloihin rittévin hyvit kuramatot estiméin hiekan padsemisen
sisitiloihin. Kayta vain koville lattioille soveltuvaa polynimuria! www.laminat-i fon.com ( issa myyntiliikkeestd)

suomi

Folg veil i for i noye! F ( i beider iht. ATV DIN 18365/ www.EPLF.de) Kontroller underlaget for ujevnheter [3 ]. Fo-
reta fukti ali pa mi lag (2,0 CM % for 0g 0,5 CM % ved kalsumsulfatgulv). Kontroller hvert panel for og under leg-
gingen for evt.skader [4 ]. Fjern gammelt gulvbelegg [6 ]. Underlaget mé vzere rent, tort, fast og plant. Ved mineralsk underlag: Legg en dampsperre (min. 0,2
mm tykk PE -folie) i form av et kar [8 ]. Ved laminat med S.A.S. skal det ikke brukes ytterligere isolasjonsmatter [9 ]. Ved gulvvarme: Skal kun legges pa gul-
vvarme med varmtvann med maks.27 °C Ingen elektriske varmekabler! [10 ]. Pa arealer i naeringsbygg skal laminatet limes [12 ]. Legging: 1. Legg panelene
med fjaeren mot veggen [13 ]. Hold min.12 -15 mm avstand til fast installerte gjenstander,vegger [13 ]! Bruk leggehjelp [14 ]. Veiledning om stell: Skal bare
vaskes takefuktig [31]. Ikke bruk rengjeringsmidler som inneholder voks, polish eller olje. Plasser filtknotter under mgbelfatter. Legg ut fotmatter i inngangs-
sonen. Bruk kun stgvsuger som er egnet til bruk pa harde gulv! www.laminat-installation.com (Garantivilkérene far du hos forhandleren)

norsk

Yerko cobniogaiite UHCTPYKUMio! MoAr0TOBKa Kk aboTe: (MHCTPYKUMA MO yKnanke Nona cornacko eaponefickomy crawaapry ATV DIN 18365 /www.EPLF.de) Mposepste ocHosakne Ha
HepoBHOCTH (3). Ha BCeX OpraHM4ECKIX NOBEPXHOCTAX NEpe VKAARKO/ NPOMIBERUTE 3amepsi BAAXHOCTH (20CM % ANA LEMEHTHOI NOBEPXHOCTH W 0,5CM % AR CynbdaTHO-KaNbLEBO/
noBepXHOCTH). ITPOBEPbTE KaXAYI0 NaHENs Ha OTCYTCTEHE NOBPENAEHMI (4). YAGIUTE BCe UMEIOUHECH HANONbHbIE NOKPHITS (6). OCHOBAHHE AOMKHO GiTh POBHbIN, CYXMM, MPONHbIM W HHCTiN.
B Ciy4ae HACTWNA HA OCHOBAHMe W3 KaMHA/MMHEPANSHOR OCHOBAHWE CHA4ANa HEOGXORMMO MOMOKUTH BIATO3ALMTHYIO MKy (MAH. 02MM TOMWMHOR). B CTy4ae VKNGaku namuwara C
i SAS (cHcTena i ik I RPYTORD HGTEpIaTa s S0yONOAAA e 0 (9). T107bl C OTONNEHMEN: YKNARHIBATH NANUHAT MOXHO TONBKO Ha
NOM C CHCTEMOI BORAHOTO OTONMEHUA C MAKCAMANSHOI paryp: pes ! (10). CkneiiTe NaWenu nawuhata 8 MeCTax WaW6ONCe WHTEHCHBHOTO
HCIOMs3083HR. VKNGAK: PACTIONONUTE NP pA, TaHeReli HAMOTbHOTO MOKPHITAA rpeGHen K crere (13). CoBORaTe PACCTORHME M. 12-15 M HeXgy HAMONHM NOKPHITHEM  TEepAHINI
npeameramy, crenam (13)! Monb3yATECH BCTOMOTATENBHEIMA UHCTPYMEHTAMM ATA VKNGAKkW (14). O4MCTKA W YXOA 32 NonoM: MU MEITHE WCOAB3YFTE TONBKO XOPOWO OTKATYI0 TPANKY (31).
Herlb3 n0nb308aTbCA NApKeTHbIM BOCKOM, . TIOMECTUTE 0B HOXKU MESEnH BOINONHSIE NOAKIAAKN. [1OMOXHTE KOBPHKI Y ABEPHSIX
npoemos. ficnons3yiite ToLKo Nbinecocs, KoTopsie no/.\xonm 1A Y60pKH TBEPALIX N0108! WWW. L (Yenosua rapanTun Bul nonyauTe y npogasua.)

pyccKmii

Nalezy Sciéle przestrzegac instrukcji montazu Przygotowanie: (uktadanie oktadzin podtogowych wg normy ATV DIN 18365 / www.EPLF.de) Sprawdzi¢ podtoze pod wzgledem
nieréwnosci [3]. W podtozach jastrychowych przeprowadzié pomiar wilgotnosci (2,0 CM % dla jastrychu cementowego i 0,5 CM % dla jastrychu z siarczanu wapnia). Przed 1 po-
dczas ukladania sprawdzic kazdy panel pod wzgledem ewentualnych uszkodzeri [4]. Usunaé stare pokrycie podtogi [6]. Podtoze musi by€ czyste, suche, twarde | réwne. Podtoze
jastrychowe: w celu izolacji przed wilgocia wytozy¢ w formie wanny folia polietylenowa (o grubosci co najmniej 0,2 mm) [8]. W przypadku laminatow z materiatem S.A.S nie ukta-
dac dodatkowe] warstwy ttumiace] kroki [9] Jezeli jest zainstalowane ogrzewanie podtogowe: ukladat tylko na systemach ogrzewanych ciepta woda o temperaturze max. 27°C.
Bez ogrzewania elektrycznego.! [10]. W pomieszczeniach wykorzystywanych gospodarczo sklei€ laminat [12]. Montaz: 1. Panele uktada¢ piérem w kierunku sciany [13]. Zacho-
wac odstep min. 12-15 mm od zainstalowanych na state przedmiotow i scian [13]! Uzywa¢ pomocy do uktadania [14]. Pielegnacja: Wyciera¢ tylko lekko wilgotna Scierka [31]. Nie
stosowac srodkéw czyszczacych zawierajacych wosk, substancje nablyszczajace lub oleje. W celu unikniecia zarysowari nalezy stosowaé podktadki filcowe pod nézkami mebli oraz
miekkie rolki gumowe pod kizestami biurowymi [32]. Przy wejSciach zalecane jest umieszczanie wycieraczek. Uzywat tylko odkurzaczy nadajacych sie do odkurzania podtg
twardych! www.laminat-installation.com (warunki gwarancji u sprzedawcy)

polski

Presné dbat navodu k pokladce! Priprava: (Préce s podlahovou krytinou dle ATV DIN 18365/www.EPLF.de) Podklad provéfit na nerovnosti (3). Provést méfe-
ni vihkosti na minerélnim kladecském podkladu (2,0 CM % u cementového potéru a 0,5 CM % u potéru siranem vapenatym). Kazdy obkladovy panel provéfit pred
polozenim a béhem pokladky na pripadna poskozeni (4). Odstranit staré podlahové krytiny (6). Podklad musi byt &isty, suchy, pevny a rovny. U mineralniho pod-

kladu: paroté zdbranu (min. 0,2 mm silna PE-félie) polozit na zpasob vany (8).. U laminatu s S.A.S. nepouzivat zadnou dal3i podlozku proti krocejovému
hluku (9). U podlahového topeni: podlahova topeni instalovat pouze s maximlni teplotou vody 27°C. Zadné elektrické vytapéni (10). U primyslové vyuzi-
vanych ploch lamindt vzdjemné slepit. Poklddka: 1. Obkladové panely poklddat perem ke sténé (13). Dodrzovat minimalni odstup 12-15 mm k pevné nainsta-
lovanym predmét(im, ke sténé (13)! Pouzit kladecskou pomicku (14). Navod k ddrzbé: Cistit pouze mlhovou vlhkosti (31). Nepouzivat zddné ¢istici prostied-
ky, které obsahuji vosky, lesk nebo olej. Pod nohama nabytku umistit plstény skluz. Oblozit rohoze ve vstupnich dsecich. Pouzivejte pouze vysavace vhodné pro
tvrdé podlahy! www.laminat-installation.com (Zarucni podminky obdrzite u prodejce)

Cesky

Névod na montéz je potrebné presne dodrza! Priprava: (Pracovanie s podlahovou krytinou pod(a ATV DIN 18365/www.EPLF.de). Podklad preskimat na nero-
vnosti (3). Previest meranie vlhkosti na minerdlnych podkladovych vrstvich /2,0 CM% pri cementovom potere a 0,5 CM% pri Calcium sulfat potere/. Kazdy pa-
nel pred pokléddkou a pocas pokladky preverit na mozné poskodenia (4). Odstranit staré podlahové krytiny (6). Podklad musf byt Cisty, suchy, pevny a rovny. Pri
mineralnej podkladovej vrstve: Izoldcia proti vihkosti / min.0,2 mm hriibka PE-Folie/ poloZit vo vafiovitom tvare (8). Pri lamitdte s S.A.S nepouzivat ziadne dalsie
podklady proti krokovému hluku (9). Pri podlahovom kirenf: poklddat na kirenie s teplou vodou do max.27 °C Ziadne elektrické kirenie! (10). Laminatové pod-
lahy pouzivané v priemyselne vyuzivanych plochéch zlepit . Pokladka: 1. Panely polozit perom k stene (13). Dodrzujte min 12-15mm odstup od pevne nainsta-
lovanych objektov ako je stena (13)! Pouzivat sadu néstrojov uréenych na pokladku (14). Navod na o3etrenie: Cistit len vihkymi utierkami (31). Nepouzivat
stiace prostriedky, ktoré obsahuji vosk, lesk alebo ole] Pripevnite na nohy nabytku filcové podloz ky. Vo vstupnom priestore pouzivajte rohozky. Pouzivajte iba
vysavace vhodné pre tvrdé podlahy! www.lami ion.com (Zaru¢né podmienky dostanete u obchodnika)

slovensky

Ivassa ét és vegye 5 munkik az ATV DIN 18365 szerin - wiw EPLF.de) Az alizatot meq kell vizsgéln és adot esetben a flszini
eqyenetlenségeket ki kell ]avﬂam (3). Asviny anyagokbol késlt alzat esetén végezzen| a h 20 CM%-ndl, kdlciumszulfét esztrich esetén 05
CH%-ndl nem ehet magasab. Valamennyi panel aleralcs el & kizben Grizni kell,hog érilléseket kisz(i és a hibds panelek jenek beépitésre (4). A

el kell tévolitani (6). Az aljzatniak tisztanak,szaraznak, szilérdnak és simanak kell lennie. Asvany anyagokbol készilt aljzat esetén a nedvesség kizérdsara min. 02 mm vastag po-
etilén parazro foliat kell haszndlni, amely tilnyili az aljzat kontdrjan (8). Az S.A.S. réteggel elltott padl6knl tovabbi habfolia hasznalata a (épészaj csikkentése céliabl nem sziikséges (9). Pad-
I6fitésnél: csak melegvizes padlfiitése (max. 27 °C) rakhat lamindlt padis. Villanyfitéshez nem hasznalhat (10). A lamindt padiot kizileti felhasznaldsnal (irodahelyiség, izlethelyiség) ragasz-
tani kell (12). Leraks: A paneleket a féder résszel a fal mellé tenni és a faltdLval6 tavolsdgot min. 12-15 mm-re régziten, mivel a fa  késdbbiekben még mozogni fog (13). A 12-15 mm-es tavolsagot
afalakndl, kiisziboknél és filtéscsoveknél eqyarant be kell tartani! Hasznala a lerakdshoz rendszeresitett segédeszkiszoket (14). Tisztitas és dpolas: Csak nyirkos kendovel tisztitsa (31). Ne hasznl-
on viaszt, fenyemuertvagy olajat tartalmazs tiszftsszereket. A bitortbakra flcalittt kel ragasetani. Az s szennyezddésnek Ktet helyekre (pL: bejarati at5hoz) tegyen szennyfogd zbnyeget

0 alkalmas porszivé ion.com (A garancilis feltételek az értékesitd iizletekben tekinthetSk meg.)

magyar

Cna3saiite TouHo yKasauueto 3a moHTax! (PaGoTu no nonarake Ha noaoea Hactunka no ATV DIN 18365/www.EPLF.de) Mposepere nopa 3a HepasHoct [3]. Hanpasere
M3MepBatie Ha BIAXHOCTTA Ha MUHEpaTHaTa ocHosa (2,0 CM % npu uAmenTosa 3amaska u 05 CM % npu 3amaska c Kanuues cynar). Nlpeu M N0 Bpeme Ha MOKTaXa

BCAKa namena 3a nospeny [4]. OTcTparere cTapuTe nogosu nokpuTha [6]. OcHosara TpAGBa Aa e YMCTa, Cyxa, 3Apasa U paska. Nlpn MUHepanHa
0CHOBa: CNIOXeTe NaponperpaHo Goao (nonueTHAeHoBO oo € MUH. Aebenuta 0,2 mm) 818 dopwaTa Ha Bana [8]. Mpu namunaT cue S.A.S. He U3NOA3BaIiTe AOMLAHUTEHA
wymonorbuaLa noanoxka [9]. Mpu NoA0Bo OTONNEHMe: Camo NOAOBH OTONNEHNA C TONNa BOAA C MaKc. TeMnepaTypa 27°C; [la He ce u3non3ea enekTpuiecko otonneme! [10].
NamuHateT 8 06ujecTBeHM NoMeujeHns Aa ce 3anensa. Monarawe: 1. Monoxere namenute ¢ Nepoto KbM crexara [13]. CnassaiiTe oTCTOAHME MUHMMYM 12-15 MM OT HENOABIKHO

npeameru (crewa) [13]! M3nonssaiite nomowHM cpeacTea 3a nonarawero [14]. Ykasaue 3a nopapwxkara: Mouncreaiie ¢ nexo enaxew napuan [31]. He
HaTO7SBAITe NOWCTBAN MPEN3PTH, CLIBPNUN SAKCR, 72K i HaCHO. (IOCTABETe QUTUOBH NTB3Tan MOR KPIKATa Ha meGenure. flocTasere WSTPHB3AKN Ha BXOZHTe
yuacTbuw. V3non3saiiTe camo NpaxocMyKauKi, NOAXOAALLY 3a TELPAN NoAoBe! Www.L com (I Y08 We HaMepHTe NpH NpoAasava)

6bnrapus

Respectati cu exactitate instructiunile de montare! Pregrtire: (lucrari de pardoseala conform ATV DIN 18365 / www.EPLF.de. Verificati ca suportul sa nu fie denivelat
[3].Masurati gradul de umiditate al suportului mineral (2,0 CM % la podeaua de ciment si 0,5 CM % la podeaua cu sulfat de calciu). Onainte precum si on timpul monta-
ii verificati fiecare panou sa nu prezinte defecte [4]. Ondepartati pardoselile vechi [6]. Baza trebuie sa fie curata, uscata, stabila si neteda. On cazul suportului mineral:
montati o bariera antivapori (folie PE cu o grosime de min.0,2 mm) cu marginile ridicate pe perete [8]. On cazul parchetului laminat cu S.A.S. nu se mai monteaza folia
pentru amortizarea rezonantei [9]. On cazul sistemelor de oncalzire pe sub parchet: se monteazr doar pe sisteme de oncalzire cu apa calda cu o temperatura max. de 27°C
(Fara calorifer electric). On cazul montarii parchetului on zone cu trafic intens rosturile se ombina cu adeziv [12]. Montarea: Primul panou se monteazr cu pana spre pe-
rete [13]. Pastrati o distanta de min. 12 -15 mm fata de obiectele instalate fix, pere [13] !! Folositi accesoriile de montare [14]. Instrucioiuni de ontretwinere: Se curata
cu o csrpa umeda, bine stoarsa [31]. Nu se folosesc detergenti care contin ceara, lac sau ulei. Protejati picioarele mobilei cu bucatele de pesla. Folositi prinzatoare de
impuritati on zonele de la intrare. Se vor folosi numai aspiratoare care se preteazr la podele dure! www.laminat-installation.com (Conditiile de garantie la comerciant/a)

te

roménes

Montaj talimatlarim kesinlikle uygulayimz! Hazirlik: (ATV DIN 18365 uyarinca zemin kaplama calismalar / www.EPLF.de) Zeminde diizensizliklerin olup olma-
digim kontrol ediniz (3). Mineral esash zemininde nem 6lgiimleri yapimz (¢imentolu zeminde % 2,0 cm, kalsiyum siilfat zeminde % 0,5 cm). Herbir parke paneli
ddseme 6ncesinde hasarli olup olmadigim kontrol ediniz (4). Eski zemin kaplamalanim s6kiip kaldinmz (6). Zemin, temiz, kuru, kat1 ve diiz olmalidir. Mineral esas-
i zeminlerde: Zemin iizerine nem bariyeri (minimum 0,2 mm kalinlikta PE Folyesi) doseyiniz (8). S.A.S.'li laminat parkelerde ses izolasyon plakalan kullanmayimz
(9). Zemin kaloriferinde: Sadece maksimum 27°C 'li sicak sulu zemin kaloriferinin kullamldidi yerlere désenmelidir. Elektrikli kalorifer degil! (10). Ticari olarak kul-
lamlan yerlerde laminat parkeleri tutkallayimz (12). Dogeme: Ilk panelin lamba kismim duvara dogru yerlestiriniz (13). Duvar gibi sabitlenmis cisimlere minimum
12 - 15 mm mesafe birakimz (13)! Déseme icin yardimc1 malzemeler kullamimz (14). Bakim talimati: Sadece nemli olarak temizlenmelidir (31). Balmumu, cila veya
yag iceren temizlik malzemeleri kullanmayimz. Mobilya ayaklanimin altina kege, plasnk veya kauguk esash tabanliklar koyunuz. Mekan girislerine paspas koyunuz.
Sadece sert dosemeler igin uygun elektrikli siipiirge makineleri www.l ion.com (Saticidaki garanti kosullar)

tiirkge

Palun jérgi hoolikalt pai juhisei i Péranda

vastavalt standardile ATV DIN 18365/www.EPLF.de). Vaata, et alusporand oleks tasane ja vajadusel tasan-
da vastavlt nuetele (3). Niiskusetest (cM meetod) tuleb labi viia pohinevate korral (niiskus peab olema vaiksem kui 2.0 CM % tsemendil
pohinevatel Ja <0.5 CM % il pahinevatel ). Kontrolli k6iki paneele vaimalike defektide leidmiseks ni enne paigaldamist kui ka paigaldamise ajal
(4). Eemalda koik eelnevad porandakatted (6). Aluspdrand peab olema puhas, kv, sl j tasane, Kui paigaldad kivi /mineraalaluspdrandale;siis on kohustuslk kasutada niiskustgkkena van-
nikujuliselt paigaldatud ehituskilet (min. 0,2 mm PE) (8). Kui laminaatparkett on helisummutava aluskihiga (SAS), sis poletaiendavat ihti vaja paigaldada (9). Laminaatpar-
Kett sobib paigaldamiseks vaid vee baasil toimivale porandakilttesii steemile. Temperatuur ei tohi tGusta ile 27 °C. Elektriline porandakiite ei ole lubatud (10). Kasuta paneelide lihemates
iihenduskohtades nendes ruumides, kus on suurem kasutamise intensiivsus (néit:koridoris). Paigaldamine: Aseta esimene paneelirida keel //“punn " seina poole (13). Jéta véhemalt 12 15
mm vahe paneelide ja statsionaarsete objektide (sein) vahele (13) Kasuta paigaldamisel abivahendeid (14). Hooldus: Kasuta ainult hasti kuivaks vaanatud nisket lappi (31). Mitte kasutada
pubastusvahendeid,issisldavad vahasi,plesrimisvahendeid voi i MaGblalgade alapeavad olems kinnitatud vildist kated. Ksuta sissepdisude juures porimatte mis katsevad pran-
dakatet sissetuleva liiva eest. Kasutage iiksnes kivakattega porandate jaoks moeldud wiw.L saate miiijalt)

eesti

Prosim natanéno upostevajte navodila za polaganje! Priprava: (Navodila za polaganje talnih oblog v skladu z ATV DIN 18365/www.EPLF.de) Preverite ali so tla ravna (3).
Na mineralnih estrihih je potrebno nujno opraviti meritve viaznosti (2,0 CM % za cementne estrihe in 0,5 CM % za estrihe na osnovi kalcijevega sulfata). Vse deske pred po-
laganjem natanéno preverite za morebitne napake (4). Odstranite vse obstojece talne obloge (6). Podlaga mora biti suha, Cista, trdna in ravna. Ce polagate na mineralne est-
rihe, najprej polozite folijo za zaséito pred vlago (min. 0,2 mm debela PE folija)(8). Pri S.A.S. laminatnih podih i potrebno poloziti nobene dodatne zvocne izolacije (9). Po-
lagane na tla s talnim ogrevanjem: laminatni pod lahko polagate samo na tla s im talnim jem z max. ogrevanja 27°C Brez elektricnega gretja!
(10). Na intenzivno obremenjenih in pohodnih mestih laminat po spojih zlepimo. Polaganje: Prvo desko polozite s peresom proti steni (13). Pustite min. 12-15 mm dilata-
cijskega razmaka do zidu itd. (13). Sledite navodilom za polaganje (14). Ciscenje in vzdrzevanje: Uporabljajte vlazno kpo, od katere ne sme kapljati voda (31). Ne uporabl-
jajte nobenih Gistil, ki vsebujejo voske, polima sredstva al olja. Noge stolov, miz in ostalega pohistva zacitite s klobucevinastimi podlozkami. Bolj obremenjena mesta, npr.
na vhodih zatitite s predprazniki. Uporabljajte izkljuéno sesalnike, ki so namenjeni sesanju trdih tal! www.laminat om pogoji pri trgoveu)

slovenscina

Preclzi ievérot ieklasanas instrukcijul Sagatavosana: (gridas ieklaana péc Vispargjiem tehniskiem noteikumiem DIN 18365/www.EPLF.de). Parbaudit pama-
tu, vai tas nav nelidzens [3]. Veikt mitruma mérjumus mineralas izcelsmes ieklaganas pamatnei (2,0 CM % cementa kiajumam un 0,5 CM % kalcija sulfata
kiajumam). Katru paneli pirms ieklaanas un ieklasanas laika parbaud, vai nav kadi iesp&jami bojajumi [4]. Nonemtveco gridas ieklajumu [6]. Pamatam jabat
tiram, sausam, cietam un lidzenam. Mineralas izcelsmes pamatnei: tvaika barjeru (min. 0,2 mm bieza polietiléna folija) ieklat vannas veida [8]. Laminatam ar
S.AS. nelietot papildus solu skanas slapétajkartu [9]. Ja grida tiek apsildita: klat tikai uz gridas, kas tiek sildita ar siltu Gdeni fidz maks. 27°C. Neizmantot elek-
trisko apkuril [10]. Profesionali izmantojamas telpas laminatu pielimat [12]. leklaSana: 1. Panelus iekiat ar spalvu pret sienu [13]. leturét vismaz 12-15 mm at-
talumu lidz stingri instalétiem priek§metiem, sienu [13]! lzmantot ieklasanas paligmaterilus [14]. Kopsanas noradijumi: Tirt tikai ar mitru [31]. Neizmantot
tindanas lidzek|us, kas satur vasku, puléSanas materialus vai ellu. Zem mébelu kajam piestiprinat filca kartu. Netirumus uztverodos paklajus novietot ieejas
zona. Izmantot tikai cietam gridam paredzétus puteklu sticéjus! www.laminatinstallation.com (Garantijas noteikumi pieejami pie tirgotaja).

latvieu valoda

Pagrindas turi bliti Svarus, sausas, tvirtas ir lygus. (grindy klojimo darbai atliekami pagal ATV DIN 18365 standarta / www.EPLF.de) Jeigu klojama ant
akmenu / mineralinio pagrindo, tai i$ pradziy paklokite gary barjera (ne mazesnio kaip 0,2 mm storio polietileniné folija). Jeigu naudojate laminata su
garso slopinimo sistema (SAS), tai nenaudokite jokiy papildomy garso izoliacijos sluoksniy [9]. Sildomos grindys: laminata galima kloti tik ant iltu van-
deniu, kurio temperatira ne aukstesné kaip 27 C, Sildomy grindu. Nenaudokite elektrinio grindy Sildymo! [10] Laminata, klojama verslo patalpose, su-
klijuokite. [12]. Paklojimas: pirma plokste paklokite link sienos nukreiptos iskySos padétyje [13]. Palikite ne mazesnj kaip 12-15 mm tarpelj iki nejudamy
daikty ir sienos! [13] PrieziGros nurodymai: valykite tik gerai igreztu drégnu skuduru [31]. Nenaudokite jokiy valymo priemoniu, kuriu sudétyje yra vas-
ko, lako arba alyvos. Prie baldy kojeliy / atramuy pritvirtinkite veltinj, apsaugojantj danga. |&jimy zonose paklokite sulaikan&ius nesvaruma kilimélius. Nau-
doti tik kietoms grindims pritaikytus dulkiu siurblius! www.laminat-installation.com (Garantijos salygas turi prekybos jmoné)

lietuvigkai

Tocno slijediti uputu za postavljanje! Priprema: (Radovi postavljanja podnih obloga prema ATV DIN 18365/www.EPLF.de). Pod pregledati na neravnomjerno-
sti (3). Na mineralnim podlogama koje se oblazu izmjeriti vlagu (2,0 CM % kod cementnih cjelovitih podova i 0,5 % CM % kod kalcijsulfatnih cjelovitih podo-
va. Svaki panel se prije i za vrijeme postavljanja treba pregledati na moguca ostecenja (4). Ukloniti stare podne obloge (6). Podloga mora biti Cista, suha, cvr-
sta i ravna. Kod mineralnih podloga: blokadu pare (PE folija sa debljinom najmanje 0,2 mm) koritasto postaviti (8). Kod laminata sa S.A.S. ne koristiti dodatne
podloge za izolaciju od buke (9). Kod podnog grijanja se smije postavljati samo na podno grijanje sa toplom vodom sa max. 27°C. Bez elektricnog grijanja!
(10). Laminat koji se postavlja u poslovnim prostorijama se treba zalijepiti (12). Postavljanje: 1. Panele postavljati sa utorom prema zidu (13). Najmanje 12-
15 mm rastojanja drzati prema instaliranim predmetima, zidu (13)! Koristiti pomo¢ pri postavljanju (14). Uputa za njegu: Lagano vlazno Cistiti (31). Ne kori-
stiti sredstva za ¢iséenje koja sadrze vosak, polish ili ulja. Ispod noga namjestaja postaviti mekane kliznike. U podruéjima ulaza koristiti podloge za prljavsti-
nu. Koristiti iskljucivo usisivace namjenjene za usisavanje tvrdih podloga! www.laminat-installation.com (Uvjeti garancije kod trgovca)

hrvatski

Tauno slediti uputstva za postavljanje! Priprema: (Radovi postavljanja podnih obloga prema ATV DIN 18365/www.EPLF.de). Pod pregledati na neravnomer-
nosti (3). Na mineralnim podlogama koje se oblahu izmeriti vlagu (2,0 CM % kod cementnih celovitih podova i 0,5 % CM % kod kalcij-sulfatnih celovitih po-
dova. Svaki panel se pre i za vreme postavljanja treba pregledati na mogusa ostexenja (4). Ukloniti stare podne obloge (6). Podloga mora biti uista, suva, uvr-
sta i ravna. Kod mineralnih podloga: blokadu pare (PE folija sa debljinom najmanje 0,2 mm) koritasto postaviti (8). Kod laminata sa S.A.S. ne koristiti dodatne
podloge za izolaciju od buke (9). Kod podnog grejanja se sme postavljati samo na podno greanje sa toplom vodom sa max. 27° C. Bez elektriunog grejanja!
(10). Laminat koji se postavlja u poslovnim prostorijama se treba zalepiti. Postavljanje: 1. Panele postavljati sa hlebom prema zidu (13). Najmanje 12-15 mm
rastojanja drhati prema instaliranim predmetima, zidu (13)! Koristiti pomox pri postavljanju (14). Informacije za negu: Lagano vlahno wistiti (31). Ne koristi-
ti sredstva za uimxenje koja sadrhe vosak, polish ili ulja. Ispod noga namesstaja postaviti mekane kliznike. U podruujima ulaza koristiti podloge za prljavmti-
nu. Iskljuuivo koristiti usisivane namenjene za usisavanje tvrdih podloga! www.laminat-installation.com (Uslovi garancije kod trgovca)

srpski

Kini parasysh me pérpikéri udhézimet mbi shtrimin! Pérgatitia: (Punimet e shtrimit té dyshemes: sipas ATV DIN 18365/www.EPLF.de) Kontrolloni dyshemené bazé nése ka disnivele [3]. Né
dysheme bazé prej mineralesh duhet t matet lagéshtia (20 CM % tek cimentoja che 05 CM 9% tek dyshemea prej sulfati kalciumi). Kontrolloi gdo panel para e gjaté shirmit nése ka ndon-
tresat e vietra mbi dyshemené bazé [6]. Dyshemeja bazé duhet té jeté e past, e thaté, e forté dhe e rafshét. Kur dyshemeja bazé éshté prej mineralesh: Vendosni né for-
nuk lejon kalimin e avulit (shtresE polietileni "PE-Folie” me trashési prej mé sé paku 0,2 mm) [8]. Né rast t& laminatit me S.A.S. mos vendosni poshté aminatit asnjé
shtresé tetér kundér tingulit t hapave [9]. Né rast té sistemit t& ngrohjes nga posht: Béni shtrimin vetém mbi kaloriferé dyshemeje qé punojné me ujé té ngrohté maksimalisht deri né 27°C.
Nuk lejohen kaloriferé elektriké [10]! Né dhoma t cilat pérdoren pér géllime pune, ngjiteni laminatin me kollé. Shtrimi: 1. Vendosini panelet me anén e shulésit (Kiavetés) nga muri [13]. Lé-
i distancé prej mé sé paku 12 - 15 mm nga sendet e instaluara fiks dhe nga muri! Pérdoni veglén ndihmése pér shtrimin [14]. Mirémbajtja: Pastron laminatin vetém me pak lagésht [31]. Mos
pérdomni detergente pastrimi me pémbajtje dyll,"polish” ose vaj. Poshté kembéve t& mobiljeve vendosni mbrojtése prej shajaku. Né zonén e hyrjes vendosni fshirése kembésh pér mbledhjen
e papastértive. Pérdomi vetém fshesa me korrent, & jané té pérshtatshme pér dysheme té forta! www.laminat-installation.com (Konditat e garancise i gjeni tek shitési)

shqip

JoTpumyitreck iHCTpyKuii 3 yknapanha! (VicnanansHi poGoTw 3a cranaaprom ATV DIN 18365/www.EPLF.de) BUpisHsTH ocHOBY HaR ykiaganHam [3]. 3amipaTh 80nOriCT MiKepasbHoT
ocHoBM mignorw nepes yinagaism (2,0 CM % a1 UemenTHo! i 05 CH % npi Kanswiccynbcpariii ocHos). Mlepesiputn WinicHicrs KoKof naHeni nepep yknaakoi [4]. 3aru crape
NOKPHTTA 3 niAn0rH [6]. OCHO8A HIE GyTH WHCTOID, CYXOI0, TBEPAOID T PiBHOIO. MTpH YKIBAAHHT Ha Kai'AHY 26O MHEPAMsHY OCHOBY, MOXHa CTIOYATKY NOKAACTHBOROI3ONOIONY NiBKy

www.laminat-installation.com

www.EPLF.com

{European Producers of
Laminate Flooring)

NNiBKa TOBILMHOI He MeHwe 0,2 MM), Npu yuagam AKOT, CNiAKYBaTH, WO Kpai 3arMHaITLCA Aoropu [8]. AKwo naminar mae myMunumMNaloWw edexT, gogatkosoi
MPOKAGAKH S YAAPHOTO WyMy He MoTpi6Ho [9]. Nlawi NaHeni MoxHa e y BUNaKy NiAirpisy MANOTY TN BOAOI NP MAKCHMANBHIA TemnepaTypolo 27°C
[10]. uo TbCA y BMp UinAX, namiHaT HeoBXiAHO NpoKNeloBaTH. YKNamaHHs: Nleplia naHens BKAGAAETLCA WNOHKOI A0 CTiHW [12]. MiHiManbHa
BiACTaHb 10 CTiHM — 12-15 um [12]! HacTynHa naHen KpinuTsCA 3 TOpUA 40 NONepeaHso, i Tak 40 KiHua nepuoro pagy [13]. BknagaeTscs nepuwa nawens Apyroro paay. [16]. Tum xe
4MHOM [10 KiHUA PARY BKNAAAIOTCA HACTYNHI Nakeni [17]. Mepuwa AINAHKA APYTOrO PARY MAHIMAETLCA, NOKN WNOHKA He yBifige y na3 [19]. Micna yboro naeni 3HoBy onycKaioTbea. Y
Takwi COCiG, AinANKa 33 AINAHKOI, APYTWil PAR 3aKPINAAETLCA y nepuiomy. HacTnaoTscn HacTynki paau nawenei [20. fornaa: Mpouparu sonorow rawsipkon [31]. Ha
3aCTOCOBYITE MUIOYT 3aCO6M, AKI MICTATH BiCK, NaK 4u Macno. Flm mebni nigknapatn ncscmm npoknaaky [32]. Mpy Bxoai 40 NpuMilieHHs, BUTPATK HOrW. MPUGMPaHHA PoBUTH e
MUN0COCOM 3 HACAAKOI0 ANA TBEPAUX NOBEPXOHb. lamil ion.com 06 3abe3neyye
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